
1971-02-19 
Le 19 février 1971 demeurera-t- i l gravé dans les annales du CERN ? 
Chacun se pose la question mais chacun pourra ainsi se demander 
pourquoi l ' é c r i r e comme ci-des sus ? 

C 'es t que l 'Organisation Internationale de Normalisation a décidé 
d'adopter cette façon d ' éc r i r e les dates . . . Parmi les nations 
acceptant cette nouveauté figurent tous les Etats membres du CERN 
sauf la Norvège qui s 'y oppose et le Danemark qui s 'es t abstenu 
de voter . Cette ukase s 'assor t i t de la l iber té d ' éc r i r e le mois à 
notre gré : 19 février 1971 ou février 19, 1971 ou 1971 février 19 . . ! 
Lorsque vous prendrez connaissance de ces innovations (remarquez 

l 'absence de qualificatif . . . ) d'autres nouvelles auront parcouru le 
CERN avec une vi tesse supérieure à ce l le du Bullet in. Chacun 
saura déjà ce qui se se ra passé au Conseil qui tient sa session 45e 
ce vendredi. Hélas, ce texte doit ê t re rédigé avant la pr ise des 
décisions et quand vous l i r ez cec i vous saurez déjà s ' i l convient 
d 'encadrer de noir , de s o u l i g n e r de rouge ou d ' o u b l i e r le 

1 9 7 1 - 0 2 - 1 9 ! 
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A date writ large in the annals of CERN ? But why like that ? Twenty 
five members of the International Organization for Standardization 
including all the Member States of CERN except Norway who disap­
proved, and Denmark, who abstained, have agreed to standardize 
their way of writing dates . On the other hand if the month is men­
tioned then we apparently have car te blanche so it can be 19 Eebruary 
1971, February 19, 1971 or 1971 February 19 as the mood takes 
you. And why this date ? The news will have travelled far faster 
than the Bulletin can be distributed. Everyone will know already 
what happened at the Council meeting on this celebrated date. Unfor­
tunately the Bulletin has to be written before the decisions a re 
taken so you will already know whether the date above has now to 
be underlined in red, framed in black or just forgotten after a l l . 



seminars 

SPECIAL LECTURE 

Tuesday, February 23 
14 .00 
Auditorium 

PHYSICS III SEMINAR 

Monday, February 22 
11 .00 
Theory Conference Room 

CERN PARTICLE PHYSICS 
SEMINARS 

Tuesday, February 23 
1 6 . 3 0 
Auditorium 

Dr . J . B . Adams and Professor Jentschke on 'The Council Meeting' 
(Translation English+French) 

* 

"The reaction w"p —> ny near the ( 3 . 3 ) resonance" 
P . Triiol / Zurich 

A (K ̂ —> TTo TT ,) 

A (K n 0 " g —> 11 o TT o ^ 

P . Darriulat / CERN 

Tuesday, March 2 
1 6 . 3 0 
Auditorium 

"Excited states of the hypernuclear mass 4 systems and the 
isospin impurity of the Lambda par t ic le" 
B . Povh / Heidelberg 

COLLOQUE DE PHYSIQUE 

Lundi 22 février 
1 7 . 1 5 
Auditoire B , Ecole de Physique 
24 , quai de l 'Eco le de 
Médecine, 1211 Genève 

"Cristaux quasi-quantiques" 
E . Liïscher / Technische Universitat, Munich - Université de 
Genève 

(Classification des cristaux quasi-quantiques (néon, argon . . . 
solides) et de leurs propr ié tés) . 

PRESENTATIONS TECHNIQUES 

Mardi 23 février 
de 1 4 . 0 0 à 1 6 . 3 0 
Sal le de conférence TC -
Bât . 13 - 2e étage 

La maison LEGR1S ( F r a n c e ) , représentée par ANGST et P F I S T E R 
(Genève), et en relation avec le Groupe de Standardisation (CERN) 
chargé des tubes, raccords et vannes, vous propose la présen­
tation d'un ensemble de raccords coupleurs instantanés, vannes . . . 
(Langue : français) 

Jeudi 25 février 
de 0 9 . 1 5 à 1 7 . 0 0 
Sal le de conférence TC -
B â t . 13 - 2e étage 

Renseignements : M. Diraison 
FIN/2475 

La maison SFERNICE (France) spécial isée dans la fabrication 
de rés i s tances électriques et représentée par TRONICAIR S . A . 
(Genève) vous invite à a s s i s t e r à une journée d'Information Tech­
nique qui se ra donnée par une délégation de Sfernice selon le 
programme suivant : 

09h. l5/09h.45 : Présentation du programme de fabrication; 
0 9 h . 45 / l l h . 0 0 : F I A B I L I T E , notamment : programme d'évaluation 

et d 'assurance de la fiabilité appliqué chez 
"Sfe rn ice" (remise des résultats d 'essais cumulés à ce jour ) ; mise 
en place d'une chaîne de fabrication de rés is tance à couche métallique 
de t rès haute fiabilité (en part iculier pour applications spatiales) : 
description, méthode et moyens, résultats obtenus , . . (30 min. 
d'exposé et 45 min. de discussions) ; 

Micro-c i rcu i t s (passifs et hybrides) à couche 
épaisse (30 min. d'exposé et 45 min. de discussions) 
Résis tances et réseaux de t r è s haute précision 
à coefficient de température t rès faible (<5.10 

(30 min. d'exposé et 40 min. de discussions) ; 
l 6 h . 0 0 / 1 7 h . 0 0 : Problèmes part icul iers qui pourraient ê t re posés 

par les util isateurs CERN. 

(Langues : français - questions en allemand, anglais) 

I l h . 0 0 / I 2 h . l 5 

14h .30 /15h .45 
) 

2 
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enseignement 

ACADEMIC TRAINING 

Tuesday, February 23 
and 
Thursday, February 25 
1 1 . 0 0 
Auditorium 

THEORETICAL P H Y S I C S 
"Thermodynamics of strong interact ions" 
by R . Hagedorn (1st and 2nd lec ture) 

Programme : 
Separation of kinematics and thermodynamics. Limiting fragmentation. 
Motivation of thermodynamic description. A short repetition of the 
principles of s tat is t ical thermodynamics. Universal hadronic bootstrap 
as a soluble problem in s tat is t ical thermodynamics. The resul ts : 
exponential mass spectrum and maximal temperature. Relation to 
dual models. Application to hadron col l i s ions . Production spect ra , 
various mean values. Inclusive and exclusive experiments. Applica­
tion to as t rophysics . 

Fr iday, February 26 
H . 1 5 
Auditorium 

APPLIED MATHEMATICS 
"Timing considerations for the CDC 6600 Central P r o c e s s o r " 
by H. von Eicken (3rd and las t lec ture) 

L e c t u r e N o t e s 

These lecture notes a re 
available at the stand 
near the Central L ib ra ry 

"Phase space dynamics for a c c e l e r a t o r s " by C. Bovet (Par t 1) 

"Eléments d'analyse numérique" par F . Louis (Fasc icu les 10, 
11 et 12) 

ENSEIGNEMENT GENERAL 

Jeudi 25 février 
1 3 . 0 0 
Amphithéâtre 

SCIENCE POUR TOUS 
"Fluides et sifflements" 
par R . Ca r r e r a s 

COURS DE LANGUES  
LANGUAGE C O U R S E S 

Examens 

Examinations 

Le Secré ta r i a t est ouvert tous les jours , de 08h .30 à 12h.30 
( T é l . 3127, bureau 2 - 0 1 9 , bâtiment 5 7 ) . 

Les personnes in té ressées par un examen d'anglais ou de français 
(ex . : Lower Cert i f icate , Proficiency in English (Cambridge), Alliance 
F rança i se , e t c . ) sont pr iées de contacter le Sec ré t a r i a t des Cours 
de Langues pour de plus amples renseignements ( T é l . 3127, bureau 
2 - 0 1 9 , bâtiment 57 ) . 

La plupart de ces examens auront lieu en juin, toutefois les candida­
tures devront ê tre soumises prochainement ( ex . : la date limite des 
inscriptions à l'examen du "Cert if icate of Prof ic iency in English 
Examination of the University of Cambridge" est fixée au 11 mars ) . 

Any persons interested in sitting for an examination in English or 
French (eg. Lower Cer t i f ica te , Prof ic iency in English (Cambridge), 
Alliance F rança i se , e t c . ) may obtain information from the Language 
Courses Secre ta r ia t ( T e l . 3127, office 2 - 0 1 9 , building 5 7 ) . 

The majority of these examinations take place in June, but appli­
cants must submit their candidature ear ly (eg. the closing date for 
the 'Certif icate of Prof ic iency in English Examination of the Univer­
sity of Cambridge' is March 11) . 



cern information 

GROUPE DE TRAVAIL SUR 
LA POLITIQUE D E S 
PENSIONS 

INFORMATION S H E E T S 
S T A F F R U L E S AND 
REGULATIONS 

IMPOT FRANÇAIS SUR L E S 
REVENUS 1969 

DECLARATION DES 
REVENUS 1970 

Un groupe pari ta i re de travail sur la politique des pensions a été 
constitué sous ma présidence, par le Directeur général , avec le 
mandat suivant : 

" 1 . 

2 . 

Examiner la politique de l 'Organisation en matière de pensions 
compte tenu de sa politique en matière de personnel, en consi ­
dérant notamment : 
(a) la nécess i té d 'assurer des pensions satisfaisantes aux 

membres du personnel qui restent dans l 'Organisation 
jusqu'à l 'âge de la r e t r a i t e ; 

(b) la nécess i té d 'assurer des pensions satisfaisantes aux 
veuves et aux orphelins de membres du personnel; 

(c) la nécess i té de faci l i ter le renouvellement du personnel, 
en part icul ier dans le domaine de la r eche rche . 

Examiner dans quelle mesure la Ca isse d 'Assurances, sous sa 
forme actuel le , répond aux besoins de l 'Organisation. 

P ré sen te r au 
conséquence. 

Directeur général des recommandations en 

Le groupe de travail est ainsi constitué : 

MM. G. Amato MM. 
T . Bai l 
Ph. Bernard 
H . J . Down 

Mme D. Dumollard 

G. Maurin 
A. Rousset 
C. Tièche 
G. Ullmann 
C . J . Zilverschoon 

G.H. Hampton, Directeur , 
Département de l'Administration 

04-

Two new information sheets , namely : 'Sabbat ical Leave ' and 
'Duties and Obligations of Members of the Personnel ' a re now 
published. 

These a re available at the secre ta r ia t of each division. The 
annex 'Communications to the Public ' mentioned in the sheet 
'Duties and Obligations of Members of the Personnel (a r t . T I 3 . 
B + V I 3 . 0 4 ) will be published shortly. 

Personnel Division 

L'impôt français sur les revenus de 1969 va être mis en recouvre­
ment. Cette année, il ne sera pas nécessa i re d'envoyer photoco­
pie de l 'avertissement que vous r ecevrez à M. Barthélémy comme 
par le passé , sauf si la mention "Impôt remboursable par le CERN" 
ne figure pas sur l 'avert issement . Les détails concernant la pro­
cédure de remboursement seront communiqués en temps voulu. 

Les fonctionnaires français qui ont résidé en F rance en 1970 sont 
tenus de déc larer leurs revenus et c e , avant le 1er mars . 

A cet effet, la Division des Finances va leur faire parvenir : 
l 'attestation de sa la i re CERN pour 1970, 
un formulaire No 2041 - Notice Explicative , 
un formulaire No 2042 - Déclaration des Revenus de l 'année 
1970, 
un formulaire No 2047 - Déclaration des Revenus encaissés 
hors de France (annexe à la Déclaration No 2042) . 

D'autre part , des formulaires No 2044 - Revenus fonciers - sont 
à leur disposition, soit au Bureau de M. Barthélémy (No 4014 -
4ème étage - Labo 5 ) , soit au Bureau de M. Degrange (No 6002 -
6ème étage - Bâtiment de l 'Administration). 

J . F . Barthélémy 
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V E T E M E N T S DE TRAVAIL Seuls les membres du personnel du CERN sont autorisés à porter 

les vêtements de travail mis à leur disposition par l 'Organisation. 
Le personnel d 'Entreprise travaillant en régie doit être contrac-

tuellement équipé par son employeur et ne peut obtenir en prêt du 
CERN que les équipements de sécur i té . 

Le personnel en régie est donc prié de rendre à son possesseur 
CERN ou au Serv ice Central Blanchisser ie (Bâtiment 54 ) , le plus 
rapidement possible, l es vêtements ainsi u t i l i sés . 

Des contrôles seront faits prochainement. 

Se rv ice de Blanchis s é r i e /D iv . S B 
B â t . 54 / T é l . 3654 

LOGEMENT A GENEVE En raison de la c r i s e actuelle du logement à Genève, le Se rv ice du 
Logement rencontre de t rès grandes difficultés à loger les nouveaux 
membres du personnel. De ce fait, nous serions reconnaissants aux 
personnes quittant un appartement meublé ou non-meublé, de bien 
vouloir nous en informer ( T é l . 3081) afin que nous puissions essayer 
de l 'obtenir pour un nouveau membre du personnel . 

Se rv ice du Logement 

P lease note the instructions indicated which will, enable you to fill 
out cor rec t ly your health insurance claim : 

1/ inser t the code number of the type of claim concerned in the bo 
on the right; 

2/ leave all boxes marked with an as ter i sh (*) blank; 
3 / inser t the currency code; 
4 / inser t your insurance number (on the right-hand side of the 

claim opposite to your name); 
5/ attach the medical cer t i f icate related to medical ca re received, 

(treatment by auxi l iar ies of the medical profession); 
6/ sign the claim form (bottom left) ; 
7/ keep and file the yellow copy. 

NOUVELLES DEMANDES Veuillez s ' i l vous plait prendre note des éléments de base qui vous 
DE REMBOURSEMENT permettront de remplir correctement vos demandes de remboursement : 

1/ porter dans la case de droite le numéro correspondant à votre c a s ; 
2/ ne rien insc r i r e dans les cases portant un astér isque ( * ) ; 
3 / i n sc r i r e votre code monnaie; 
4 / i n sc r i r e votre numéro d 'assurance (à droite de la demande en 

face de votre nom); 
5/ joindre le cert i f icat médical re la t i f aux soins reçus par les 

auxil iaires médicaux; 
6/ signer votre demande de remboursement (bas de la feuille à 

gauche) ; 
7/ garder et c l a s s e r votre double jaune. 

Ca i sse Maladie / 
Health Insurance 

NEW MEDICAL INSURANCE 
CLAIM FORMS 

C O M M U N I Q U E S 

WAGONS-LITS // COOK 

La HOLLANDE en fleurs : 4 / 5 ou 6 jours dès S F r . 295 . -
Premier départ 1er mai, dernier départ 27 mai. 

Tulip time in HOLLAND : 4 / 5 or 6 days from S F r . 295 . -
F i r s t departure 1st May, last departure 27th May. 

SOCIETE DE BANQUE S U I S S E 

n 7 . La Société de Banque Su i s se , auprès du CERN, a l'avantage de 
vous annoncer qu'elle met à votre disposition un nouveau service : 
location de coffres forts (safes) . 
Pour tous renseignements supplémentaires, veuillez vous ad res se r 
à nos guichets. 



association du personnel 

F O N D S D ' E N T R A I D E En accord avec le règlement du Fonds dfEntraide, des élections auront 
lieu au cours de 1!Assemblée générale ordinaire de 1 Association, de­
vant se tenir vers la mi-mars, afin de remplacer les membres sortants 
de la Commission de Gestion de ce Fonds. 

Nous prions toutes les personnes qui seraient intéressées à poser leur 
candidature pour siéger à.cette Commission, de bien vouloir se faire 
connaître, asssitôt que possible, auprès du Secrétariat de l'Associa­
tion du Personnel. 

LIGNE X - CERN - ST GENIS Nous reproduisons ci-dessous le tableau du nouvel horaire de la Ligne 

X - CERN - St Genis, lequel sera appliqué pour une nouvelle période 

d'essai a partir du 1er février jusqu'au 23 mai 1971. 

Cet horaire constituant une amélioration pour le personnel du CERN, 
par rapport à celui pratiqué jusqu'à maintenant, nous encourageons 
vivement toutes les personnes intéressées à utiliser ce service mis 
à leur disposition. 

L U N D I A U V E N D R E D I 

Cornavin C E R N St Genis 

arr. dëp. arr, dép. arr. dép. 

06.43 07.07 07.07 07.12 
07.49 - 07.25 07.25 - 07.20 

07.55* 07.59 
08.05* - - 08.00 

- - 08.12 08.17 
08.25* - - 08.20 

11.25 11.49 11.49 11.54 
12.24 - 12.00 - - 11.55 

12.00 12.24 12.24 12.29 
12.51* - - 12.46 

12.52* 12.57 
13.52 - 13.28 13.28 - 13.23 

13.20 13.44 13.44 13.49 
14.19 - 13.55 - - 13.50 

16.18 16.42 16.42 16.47 
17.20 - 16.53 16.53 - 16.48 

17.10 17.38 17.40 17.45 
18.25 - 17.52 17.52 - 17.47 

19.10 19.36 19.36 19.41 
19.48* - - 19.43 

S A M E D I 

06.43 07.07 07.07 07.12 
07.49 - 07.25 07.25 - 07.20 

12.15 12.39 12.39 12.44 
12.31* - - 12.46 

17.20 17.44 17.44 17.49 
17.56* - - 17.51 

19.10 19.34 19.34 19.39 
20.15 - 19.51 19.51 - 19.46 

D I M A N C H E 

09.00 09.24 09.24 09.29 
10.02 - 09.38 09.38 - 09.33 

13.15 13.39 13.39 13.44 
14.17 - 13.53 13.53 - 13.48 

18.00 18.24 18.24 18.29 
19.00 - 18.36 18.36 - 18.31 

* Correspondance avec les autobus depuis le CERN 



activités culturelles 
association du personnel 

SPECTACLES 

GRAND THEATRE 

VICTORIA HALL 

POUR INFORMATION L ' Association des Habitants de la Ville de Meyrin organise un BAL 

DE CARNAVAL au Centre de Rencontre le SAMEDI 20 FEVRIER dès 20h 30 

(Bal costumé) - orchestre : Alain Bernard. 

VISITE DE CAROUGE 

Pour des raisons "carougeoises", la visite de Carouge prévue pour 
mardi 23 février a du être annulée. En revanche, vous pouvez encore 
vous inscrire pour les deux dernières visites : 

JEUDI 4 MARS (Anglais) à 20 heures 
MERCREDI 17 MARS (Français) à 20 heures 

au Geneva Cultural Service, place du Temple 15 - Carouge (2ème étage 

au fond à gauche). Prix : 5 F par personne et 8 F par couple. 

clubs 
association du personnel 

CINEMA CLUB The film programme for the month of March is the following : 
4 and 5 March : THE SERGEANT from John FLYNN with Rod Steiger and 
John P. Law : o.v. - english with french subtitles. 
11th of March : THE VOICE OF THE WATER from Berk HAANSTRA. Film about 
Holland and the struggle for control of the water. Plus a short 
film : AMSTERDAM . Both documentaries. This will be a special projection 
together with members from the Dutch Club in Geneva, 
18 and 19 March : JAMAIS LE DIMANCHE from Jules DASSIN with Melina 
Mercouri : o.v. - english with french subtitles. 

BUREAU DE LOCATION DE L1ASSOCIATION DU PERSONNEL 

Heures d'ouverture : lundi - mercredi et vendredi de 14 à 17 heures 

DATES SPECTACLES DELAIS/DEADLINES 

19 mars Récital BARBARA 3 mars - 17 heures 

10 mars Lionel HAMPTON with "ALL 24 février - 17 heures 
STARS INNER JAZZ CIRCLE" 

12 mars OSR, dir. Samuel BAUD-BOVY 3 mars - 17 heures 

7 
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GAMES CLUB 
•DARTS-

REPORT OF THE ANNUAL GENERAL MEETING HELD ON 10th FEBRUARY 1971 . 
There were twenty four members present out of a total membership of 65. 
After a very favourable report for the year given by our retiring 
President Glen SPINNEY, another balanced report was given by our retiring 
Treasurer Ken FORRESTER. What made them retire ? 
The election of the new committee resulted in an increase of the on 
the committee from the original six to a new committee of nine. These 
are : 

Gloria SEYMOUR DD 
Glen SPINNEY MSG 

The membership fee for the year is now the same for everyone i.e. 5 SF. 
It is hoped that when the time comes to pay members will cough up 
willingly. New members of all shapes are welcome to help increase the 
support for a livelier social life at CERN. 
Don't forget the dance in which the clubs are participating on 
Friday 26th February. 

YACHTING CLUB BOURSE AUX CROISIERES : Une réunion d'information - véritable "Bourse 
aux croisières" - aura lieu au CERN le jeudi 25 février 1971 à 18h00, 
salle de conférence A, bâtiment principal. Il sera décidé au cours de 
cette réunion si le Club organisera les croisières prévues en Méditer­
ranée pour les mois de mai et juin 1971. La présence des personnes 
intéressées est donc absolument indispensable . Ceux qui ne pourront 
venir mais désirent participer sont priés d'en informer J.C. CARREAU-
CERN/PE - par écrit ou à l'heure des repas. 

Nous rappelons que les croisières du YCC convergeraient toutes sur 
TUNIS, dureraient environ quinze jours (au lieu de vingt prévus ini­
tialement) et commenceraient le 1er mai. Le programme détaillé révisé 
est affiché sur le tableau de l'Association du Personnel, à l'entrée 
du restaurant No 1, ainsi qu'à la baraque Wilson. 

Nous disposons en outre de beaucoup de renseignements sur d'autres 
croisières organisées, ou sur les possibilités de louer des voiliers 
avec ou sans capitaine. Ces renseignements seront à votre disposition 
le jeudi 25 février. 

cooperatives 

INTEFRFON E n m aê a s^- n> a u n P r^ x très avantageux : produits pour jardin : engrais 

(fumure organique), assortiment complet pour traitement. 
Prochainement sur commande : mobilier de jardin et tondeuses à gazon. 

INTERSHOP ATTENTION s INTERSHOP SERA FERME LE LUNDI 22 FEVRIER, 

President Aldo ROTELLI FIN 
Vice President Derek HARVEY TC 
Treasurer Mel JENKINS TC 
Secretary Jim LANGDON TC 
Ast. Secretary Sheila MCGARRY DI 
Ordinary members Suzy COHEN DD 

Dave TAYLOR TC 

m l _ _ 1_ _ 1. _ e- £ 1 _ ' _ 1 

•5f 

Jne reunion d'information - vi 



restaurants 

SEMAINE I 22 au 2 8 . 2 . 7 1 WEEK N° 1 CO-OP (Administration) 

N° 2 T O R T E L L A ( P r o v i s o i r e ) 

Spaghetti Jambon de Campagne Escalope de Veau Poulet Sauté 
Monday Napolitaine Epinards F ra i s Holstein Basquaise 

Pommes Nature Pommes Parmentier v / Kn 
L u n d l Haricots Verts * r4 .bU 

Tête de Veau Goulasch aux Côte de Porc Panée Gigot d'Agneau 
Tuesday Sauce Gribiche Oignons Gratin Dauphinois aux Flageolets 

Pet i ts Pois Pommes Boulangère 
M a r d l Fr 5 .00 

Rognons Sautés Fish and Chips Rôti de Veau Entrecôte 
Wednesday Chasseur au Romarin Maître d'Hôtel 
Mercredi Fenouils Pommes F r i t e s  

Pommes Château Epinards Fr 5 . 0 0 

Quiche Tess ino ise Tangue de Boeuf Steak Gri l lé Tapin Sauté 
Thursday Vinaigrette Pommes Allumettes à la Piémontaise 
Jeudi Deux Salades Tomate F r 4 . 5 0 

-p r i ^ Ravioli au Ta Marée du Jour F r i c a s s é e Genevoise Escalope de Veau 
Parmesan Pommes Mousseline Cordon Bleu 

Vendredi F r4 - .50 

w , K o t i de r o r c entrecôte r e r s i n e e bieot Q/vgneau c sca iope 
Monday G -, n . 

J bedelocienne 
Tundi F r 4 . 5 0 

Tuesday Poulet Sauté Escalope Viennoise Pizza Fi le t Mignon 
aux Herbes de Fr 4 . 50  

M a r c l i Provence Grand Arrivage de 
_ _ _ _ _ _ F r u i t s de Mer et 

Rôti de Veau Emincé à la Tasagne Al Forno Crustacés 
Wednesday Mexicaine (Spécia l i té Maison) Huîtres»-. , ^ ^ 

F -p) -î [ la dz. Fr 5 . -Belons ' 
Mercredi 

Sauté d'Agneau Chipolatas Moules Sauce Quenelles de Brochet 
lhursday Poulette Armoricaine ou 

Pael la 
I e u d l F r4 - .50 

p F i le t s de Sole Gratin de Tonge de Po rc Tournedos aux 
a ^ Colbert Queues d 'Ecrev i s ses Champignons 

Vendredi F r 4 . 5 0 

Roastbeef à Jambon à l 'Os Foie à la 
Saturday l 'Anglaise Vénitienne 

Samedi 

Poulet Rôti Agneau à Steak Gri l lé 
Sunday l 'Algérienne 

Dimanche 



ALEXIS e t $ e $ 

BOTKINE àanseurs 

elaude 
grass elli 

et son orchestre 

animeront la 

PHOTO B . J PERRO 

soirée dansante 

du cern car club 

vendredi 26 février 1971 

dès 20h30 

à la cafétaria du cern 

entrée 7f 

avec la participation 
des clubs hippique 

plongée 
dart 
judo 



ASSOCIATION DU PERSONNEL 

C E R N 

JEUDI 25 FEVRIER 1971 à 20h 30 

AMPHITHEATRE 

PROBLEMES DE LA SOCIETE CONTEM-

PORAINE ET RECHERCHE SCIENTIFIQUE 

par le Professeur CINI 
Institut de Physique de 1 uni­

versité de Rome 

Périodiquement, lors de nos cycles de conférences, nous demandons à un 
scientifique eminent de nous entretenir sur ce sujet. Suivant la personna­
lité du conférencier (les Professeurs BURHOP, WEISSKOPF et GRASSE dans le 
passé), nous avons eu des conférences fort différentes, ce qui montre bien 
combien ce sujet a de nombreux aspects. 

Le Professeur CINI caractérisera d1abord la société contemporaine en nous 
montrant quels sont, à son avis, les problèmes qui se posent aux pays sous-
développés (faim, retard économique, etc..) et aux pays industriellement 
avancés. Le développement rapide de la Science et de la Technologie n Ta 
pas amené, contrairement à beaucoup d'espoirs, la solution à ces problèmes 
et contradictions. Le Professeur CINI examinera quelles sont les raisons 
de cette faillite et proposera des solutions de rechange. 

Le conférencier est connu du public de nos conférences : il est en effet 
venu en mai 1967 témoigner de ce qufil a vu au Vietnam du Nord. Rappelons 
quTil a fait ses études au Politechnicum de Turin. Il sfest ensuite consa­
cré à la physique théorique et spécialement à la théorie des champs et des 
particules élémentaires, domaines auxquels il a apporté d'importantes con­
tributions. Professeur à l'Université de Catane de 1955 à 1957, puis à 1' 
Université de Rome, il fut en 1962-1963 savant visiteur au CERN. En dehors 
de ses activités professionnelles, il s'est toujours intéressé à la politi­
que scientifique de son pays. 

La conférence sera donnée en anglais avec traduction simultanée en français* 



s " 2 

^ | ? m ^ ri £ o 

_Q | 2 5^ 2 ? ^ 

Û K l g? S3 : : 

< < K IS I I « 2 O S 
( / ) ( / ) CN > O £ ^ < O ^ 

— , 

o * ri 5 

7 Ï Ï O ^ ^ p W w o o 

K u o ^ ^ < u ^ o £ ri £ 

g H l i s se i s «-s | s i-s s i 
i r ^ ? > o O , H H r > - t - j C , ) S o c p h _5 

Q W nn̂ O H S W r W ^ S U OJ t§ 

r ^ L J O -H p «l QJ « h n Z J2 «H 

g ®
 7 ^ | I 

? f; as ̂  s-3 g • ^ a & 

> g§&5n8N Mr. H i l -s I 

~ ' H u > r i 1 - £ - i £ o £ > o P : Z P - ( U ( u ~ X 

1 ? s gis J l l l i 3 JIIl l a |L" S j _ 

g * I® I® â@ |®_ 
Q O 

Q L J . 0 0 

UJ<2 S i ^ 
A / LU -.. o ai 

* S es S g ĝ-a 
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